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Мука пшеничная, условия поставки DAP  
 (для биржевых торгов в режиме двойного встречного аукциона)  

Термины и определения

	Биржа  –
	ЧК МТП ETSE Ltd.

	Спецификация –
	настоящая спецификация на Муку пшеничную хлебопекарную

	Клиринговый центр  
	ЧК «International Trading System Limited»

	Правила торговли 
	Правила проведения организованных торгов товарами ЧК МТП ETSE Ltd.

	Правила клиринга 
	Regulations for clearing operations on the commodity market ITS

	ДВА
	Двойной встречный аукцион 

	Товар –
	Мука пшеничная хлебопекарная фортифицированная, сорт первый, качественные характеристики согласно ГОСТ 26574-2017
Наименование показателя

Характеристика и норма
Цвет
белый
Вкус, запах
Свойственный нормальной муке
Влажность, %
14,8
Белизна, %
56,0
Клейковина, %
30,00
ИДК (первая), ед.

80
Металлопримесь, мг/кг

0,00

ЧП

310
Остальные параметры согласно ГОСТ 26574-2017
 


Термины, прямо не указанные в настоящей Спецификации, понимаются в соответствии с Правилами торговли, Правилами клиринга, законодательством Республики Казахстан.

Общие положения

Код товара: SBWFLF68DAPLG – Мука пшеничная хлебопекарная, условие поставки DAP ст.Луговая;
Лот составляет 68 метрических тонн;

Минимальный объем поставочной партии – 68 метрических тонн;  

Оплата товара производится в 100% размере от суммы сделки на банковский счет Клирингового центра в течение  4 (четырех) рабочих дней с даты сделки;

Цена Товара указывается в долларах США, без НДС;
Транспорт –ЖД;

Условия поставки – DAP Инкотермс 2020;

Место назначения – Жамбылская область, ст.Луговая;

Срок поставки – в течение 20 (двадцати) рабочих дней с момента полной предоплаты Товара Покупателем; 
Перечень документов, подтверждающих поставку Товара: товарно-транспортная (ж/д) накладная или акт приема-передачи товара.  
Допустимый толеранс при поставке Товара – +/- 10%; 

Размер биржевого обеспечения – 0,1 процент от предполагаемой суммы сделки (заявки);

Биржевая сделка с Товаром, заключаемая в режиме ДВА подлежит оформлению строго в соответствии со Стандартной формой договора поставки, являющейся приложением № 1 к настоящей Спецификации.
1. Сроки оплаты и поставки товара по сделке 

1.1. Исполнение сделки ДВА осуществляется в следующие сроки оплаты и поставки товара: 

	Т+d до 16:00 
	Срок перечисления денег Покупателем на банковский счет Клирингового центра (в качестве «предоплаты» товара) 

	Т+d+c до 16:00 
	Срок поставки товара Продавцом 

	Т+d+c+3 
	Срок оплаты товара Покупателем (перечисление Клиринговым центром денег Покупателя Продавцу товара) 


где «Т» - день подписания договора,

«d» - «4» рабочих дня,

«с» - «20» рабочих дня, 

цифры – количество рабочих дней.

Поставка Товара по Договору осуществляется на условиях DAP Луговая. В случае противоречия между Инкотермс 2020 и Договором (включая все приложения к нему), применяются положения Договора.
Внесение изменений и дополнений в Спецификацию

Биржа вправе внести изменения и дополнения в Спецификацию.

Изменения и дополнения в Спецификацию вступают в силу с момента введения в действие Спецификации, содержащей указанные изменения и дополнения.

Информация о введении в действие Спецификации, содержащей изменения и дополнения, доводится Биржей до сведения Участников торгов путем опубликования на Сайте Биржи не менее чем за 1 (один) Торговый день до введения ее в действие.

Приложение №1

                                                       к Спецификации Муки хлебопекарной, условия поставки DAP  

С  Т  А  Н  Д  А  Р  Т  Н  А  Я     Ф  О  Р  М  А

ДОГОВОР 

  поставки Муки хлебопекарной первого сорта
г. ___________                                                                    от «____» ______________201__ года 
Брокерская компания – «_______» (свидетельство о гос. регистрации № _____, орган выдачи ________, дата выдачи _____) в лице должность (ФИО) ________ _______ уполномоченного согласно ____________, именуемое в дальнейшем «Продавец», с одной стороны, 

и 
Брокерская компания – «_____________» (свидетельство о гос. регистрации № _____, орган выдачи ________, дата выдачи _____) в лице ___(ФИО), должность ________, уполномоченного согласно _____________, именуемое в дальнейшем «Покупатель», с другой стороны,


далее совместно именуемые «Стороны»,  а по отдельности «Сторона», во исполнение биржевой сделки № _________, заключенной в ходе биржевых торгов в режиме “sandbox” ЧК МТП ETSE Ltd.   в режиме двойного встречного аукциона и подтвержденной Отчетом о сделке № __ от _____,  заключили настоящий Договор (далее - «Договор») о нижеследующем:

2. ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ В НАСТОЯЩЕМ ДОГОВОРЕ СОКРАЩЕНИЯ И ТЕРМИНЫ 

	Товар 
	Наименование показателя

Характеристика и норма
Цвет
белый
Вкус, запах
Свойственный нормальной муке
Влажность, %
14,8
Белизна, %
56,0
Клейковина, %

30,00

ИДК (первая), ед.

80

Металлопримесь, мг/кг
0,00

ЧП

310

Остальные параметры согласно ГОСТ 26574-2017
(согласно Спецификации Товара, утвержденной решением Правления Биржи, протокол № ____ от __.12.2025 года.)

	КТЖ 
	АО «НК «Казахстан Темир Жолы»

	Инкотермс 
	Инкотермс 2020. Публикация ICC № 715. Правила IСС для использования торговых терминов в национальной и международной торговле.    

	EXW
	термин ««Франко завод»» согласно Инкотермс

	Технический недогруз/перегруз
	Недогруз/перегруз, возникший вследствие специфичности Товара, технических возможностей оборудования

	НДС
	Налог на добавленную стоимость 

	РК 
	Республика Казахстан 

	Биржа 
	ЧК МТП ETSE Ltd. осуществляющее организацию и проведение биржевых торгов на основании лицензии выданной Комитетом МФЦА по регулированию финансовых услуг Международного  Финансового Центра № AFSA-A-LA-2024-0018  от 11.07.2024 г.

	Правила торговли 
	Правила проведения организованных торгов товарами MTF ETSE Ltd., действующие на дату подписания Сторонами настоящего Договора,  являющиеся неотъемлемой частью настоящего Договора, положения которых обязательны для исполнения всеми его Сторонами.

	Правила клиринга 
	Regulations for clearing operations on the commodity market ITS, действующие на дату подписания Сторонами настоящего Договора, являющиеся неотъемлемой частью настоящего Договора, положения которых обязательны для исполнения всеми его Сторонами.

	Агент
	 ЧК «International Trading Sytem Limited», осуществляющее расчеты (клиринг) по биржевым сделкам, заключенным на торговых секциях Биржи, согласно заключенному договору с Биржей. 
ЧК «International Trading Sytem Limited» не является стороной по настоящему Договору и не отвечает по обязательствам Сторон Договора. ЧК «International Trading Sytem Limited» выступает в качестве лица обеспечивающего исполнения Сторонами  своих обязательств по настоящему Договору (Биржевой сделке) и принимает участие в расчетах в порядке и на условиях, установленных Правилами клиринга.


	Поставщик 
	ТОО/АО «_______» (наименование, местонахождение, РНН, БИН, банковские реквизиты, телефоны) – клиент Продавца

	Грузоотправитель 
	ТОО/АО «________» (наименование, местонахождение, РНН, БИН, банковские реквизиты, телефоны) – клиент Продавца либо указанное им лицо

	Плательщик 
	ТОО/АО «_______1» (наименование, местонахождение, банковские реквизиты) – клиент Покупателя

	Грузополучатель 
	ТОО/АО «________1» (наименование, местонахождение, РНН, БИН, банковские реквизиты, телефоны) – клиент Покупателя либо указанное им лицо

	Договор брокерского обслуживания 
	в зависимости от контекста - Договор брокерского обслуживания № _____ от ________., заключенный между брокером – __________ (Покупатель)  и его клиентом – ТОО/АО «______1»  (Плательщик), предусматривающий порядок выставления брокером в торговой системе Биржи  заявки на покупку/продажу зерна согласно соответствующему приказу клиента либо  Договор брокерского обслуживания № _____ от ________., заключенный между брокером – __________ (Продавец)  и его клиентом – ТОО/АО «____»   (Поставщик), предусматривающий порядок выставления брокером в торговой системе Биржи  заявки на покупку/продажу зерна согласно соответствующему приказу клиента

	Биржевая сделка 
	Сделка №___________, заключенная на Бирже между Покупателем и Продавцом в ходе торгов в режиме двойного встречного аукциона, подтвержденная Отчетом Биржи о сделке № _____ от ____, и являющаяся основанием для заключения Сторонами настоящего Договора

	Отчет о сделке  
	Отчет Биржи о сделке № _____ от ________

	Спецификация Товара 
	Спецификация Товара, утвержденная Приказом Главного исполнительного директора MTF ETSE -Приказ №23 от 17/12/2025 г., действующая на дату заключения Биржевой сделки, положения которой обязательны при подписании настоящего Договора и являющаяся неотъемлемой частью настоящего Договора.


1. Предмет Договора.
1.1.На условиях настоящего Договора Продавец обязуется продать, а Покупатель купить _________, качественные характеристики согласно (далее по тексту именуемую – «Товар»), ____________, по _________ на условиях поставки, согласно «Инкотермс-2020» в соответствии с п.3.1. настоящего договора. 
1.2.По согласованию сторон возможна продажа ________ , при этом изменение качества Товара Стороны согласовывают Дополнительным соглашением к настоящему Договору.

1.3.Единица измерения количества Товара: метрическая тонна.

2. Количество и качество Товара.

2.1.Общее количество Товара, подлежащего поставке в соответствии с условиями настоящего Договора, составляет до _____________ тонн, упакованного в мешки загруженностью не более 1 тонны. Товар поставляется партиями в соответствии с п.3.2. настоящего договора. 

2.2.По согласованию Сторон общее количество Товара, подлежащего поставке, может быть изменено путем подписания Дополнительного соглашения к настоящему Договору. 

2.3.Продавец гарантирует, что качество Товара должно соответствовать требованиям _________ в соответствии с п.1.1. настоящего договора или п.1.2. в случае поставки серы комовой.
3. Процедура и условия поставки.

3.1.Поставка Товара производится на условиях поставки DAP согласно «Инкотермс-2020». 

3.2.Товар поставляется с момента подписания Договора с двух сторон по  _____________________ года _______ партиями, согласованными в соответствующими  Дополнительных соглашениях к настоящему Договору. 

3.3.В случае изменений объемов поставки, качества либо цены Товара, Стороны, не менее чем за 5 дней до начала соответствующего месяца поставки, согласовывают изменения Дополнительным соглашением к настоящему Договору.

3.4. Исходя из объемов Товара, согласованных к поставке в соответствующем месяце, и цены, Продавцом выставляется счет для проведения Покупателем предварительной оплаты Товара.

3.5. Отпуск Товара  Покупателю производится после получения предварительной оплаты, при наличии доверенности на право получения Товара установленной формы.
3.6.  При отпуске  Товара оформляется Товарно-транспортная накладная в 4 -х экземплярах.

3.7. Обязательства Продавца по поставке Товара ограничиваются предоставлением Товара в распоряжение Покупателя на складе_____________________, как это предусмотрено условиями поставки. Продавец не отвечает за погрузку Товара на транспортное средство. 

3.8.  После поставки Товара в соответствии с условиями п. 1.1.и 3.1. Договора от Продавца к Покупателю переходит право собственности и риски случайной гибели на Товар. 

3.9. Покупатель самостоятельно за свой счет осуществляет погрузку, вывоз и транспортировку Товара со склада __________________до станции погрузки, а также доставку Товара ж/д или автомобильным транспортом до места назначения.
3.10. В случае, если Покупатель не может осуществить погрузку Товара со склада собственной или арендованной техникой,  он возмещает Продавцу затраты по погрузке серы:

   - при погрузке автокаром г/п 3 тонны и выше со склада____________– ___________ тенге/1 час без учета НДС. 
4. Обязательства сторон.

4.1. Продавец обязан:

4.1.1. Выставить Покупателю счет для проведения предварительной оплаты Товара в объеме, согласованном в ежемесячных Дополнительных соглашениях к настоящему Договору.

4.1.2. После оплаты Покупателем и предоставления им со своей стороны доверенности на право получения Товара уполномоченным им представителем, предоставить документы на отгрузку Товара  с указанием объема и срока отгрузки.

4.1.3. Предоставить Товар Покупателю в объеме соответствующем произведенной Покупателем оплате.

4.1.4. По факту отгрузки Товара предоставить Покупателю счет-фактуру, оформленную исходя из объема фактически поставленного Товара.

4.1.5. По требованию Покупателя предоставить документы, удостоверяющие качество товара  (копию паспорта качества, копию паспорта безопасности, копию санитарно-эпидемиологического заключения).

4.1.6. Предоставить к выборке товар соответствующего качества и в исправной чистой упаковке в виде полипропиленовых мешков грузоподъёмностью ___ кг +/-10% (Биг-Бэг) или 50 кг, пригодных для транспортировки и обеспечивающих сохранность товара на всём пути следования.

4.2. Покупатель обязан:

4.2.1. Уплатить стоимость Товара в соответствии с условиями п.п. 5.1., 5.3. Договора.

4.2.2. Предоставить Продавцу документы на право получения Товара своим представителем – доверенность установленной формы.

4.2.3.   Принять Товар от Продавца.

4.2.4.  Строго соблюдать пропускной режим, действующий на территории  и  установленный Продавцом. 
4.2.5. Временные пропуска сотрудникам поставщиков, водителю, а также автотранспорту организаций для въезда на месторождения продавца выдаются Службой безопасности на основании заявок, подаваемых начальниками отделов (менеджерами), курирующими данный Договор.
4.2.6. Заявка на получение временных пропусков должна быть подана заблаговременно (не менее 3-х дней до запланированного посещения объектов (месторождения) продавца.

4.2.7. В заявке в табличной форме должны быть указаны: номер и дата заключения договора (дополнительного соглашения о пролонгации если имеется), фамилия, имя, отчество, наименование подрядной организации, государственный номер автомашины (если сотрудник является водителем этой автомашины или спецтехники), срок, на который запрашивается пропуск.

4.2.8. К заявке на выдачу пропуска на автотранспортное средство также должны быть приложены копия водительского удостоверения водителя, технического паспорта, в случае привлечения Покупателем стороннего автотранспорта, копия договора аренды или найма.

4.2.9 Пропуска для въезда на склад продавца выдаются по адресу:_____________________.

4.2.10. Соблюдать в обязательном порядке все требования техническо-производственной и пожарной безопасности, в случае факта нарушения, Договор может быть расторгнут Продавцом по согласованию с Покупателем путём подписания дополнительного соглашения не менее, чем за 15 рабочих дней до предполагаемой даты расторжения. 

4.2.11.  Обеспечить соответствие транспорта, предоставленного под отгрузку Товара,  требованиям безопасности и требованиям, установленным для перевозки легковоспламеняющихся Товаров.  

4.2.12. За свой счет и своими средствами произвести погрузку Товара и обеспечить его вывоз со склада технологической площадки №4 Продавца в течение срока действия соответствующего дополнительного соглашения.

4.2.13.  Нести все расходы и риски в отношении Товара с момента его поставки Продавцом в соответствии с п. 3.5. настоящего Договора.

5. Цена Товара и условия оплаты.

5.1. Цена за одну метрическую тонну Товара рассчитана на условиях поставки DAP  – склад (Инкотермс-2020) и составляет ___________________  (______________________________) тенге ___ тиын без учета НДС 12 %.

5.2. По инициативе Продавца цена Товара может быть изменена путем подписания соответствующего Дополнительного соглашения. В том случае, если предложение Продавца об изменении цены Товара не будет принято Покупателем, и стороны не достигнут согласования об изменении цены, любая из Сторон будет вправе досрочно расторгнуть Договор, письменно уведомив об этом контрагента.

5.3. Оплата Товара производится Покупателем предварительно в размере 100 % стоимости Товара на основании счета, предоставленного Продавцом. Оплата должна быть проведена Покупателем не позднее 3-х банковских дней с момента выставления счета Продавца.

5.4. Обязательство по оплате считаются выполненным после списания средств со счета Покупателя. 

5.5. С учетом цены Товара, определенной п. 5.1., общая сумма настоящего Договора составляет ориентировочно ____________________ (_______________________________________) тенге без учета НДС __%. В зависимости от изменения цены и согласованных объемов партий Товара, подлежащих поставке, соответственно может изменяться сумма Договора.

6. Ответственность сторон и расторжение Договора.

6.1. Стороны несут имущественную ответственность за неисполнение или ненадлежащее исполнение условий Договора в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

6.2.
В случае нарушения сроков оплаты Покупатель выплачивает в пользу Продавца исключительную неустойку (пеню), но не убытки, в размере 0,1% от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более 15% от общей стоимости Товара, согласованного к поставке в соответствующем Дополнительном соглашении.

6.3.
В случае нарушения срока поставки Продавец выплачивает в пользу Покупателя исключительную неустойку (пеню), но не убытки, в размере 0,1% от стоимости просроченного к поставке Товара за каждый день просрочки, но не более 15% от общей стоимости Товара, согласованного к поставке в соответствующем Дополнительном соглашении.

6.4. Продавец не несет ответственность за не отгрузку или нарушение сроков поставки Товара в случае не проведения Покупателем предварительной оплаты, отсутствия документов Покупателя на право получения Товара, не представления транспортного средства или не вывоза Товара Покупателем. 

6.5.
Уплата штрафных санкций не освобождает Стороны от исполнения обязанностей по Договору.

6.6. Досрочное расторжение настоящего Договора допускается по согласованию сторон, а также по основаниям, предусмотренным законодательством РК, при условии направления соответствующего уведомления за 30 дней до предлагаемой даты расторжения.

7. Форс – мажорные обстоятельства.

7.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если оно явилось следствием природных явлений, военных действий и прочих обстоятельств непреодолимой силы, и если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение обстоятельств по настоящему Договору, то сроки обстоятельств по настоящему Договору отодвигаются соразмерно времени, в течение которого действовали обстоятельства непреодолимой силы.

7.2. Если обстоятельства непреодолимой силы или их последствия будут длиться более трех месяцев, Стороны в течение 10-ти дней обсудят, какие меры следует принять для продолжения исполнения обстоятельств по Договору.

8. Порядок разрешения споров.

8.1. Все споры или разногласия, возникающие между Сторонами по настоящему Договору или в связи с ним, разрешаются путем переговоров между сторонами.

8.2. В случае невозможности разрешения разногласий путем переговоров споры по Договору или в связи с ним подлежат рассмотрению в судебных органах по местонахождению Истца.  

9. Заключительные положения.

9.1. Договор вступает в силу с момента подписания сторонами, и действует по  31 декабря 20___ года, а в части оплаты до полного исполнения обязательств. 

9.2. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим Договором, Стороны будут руководствоваться действующим законодательством РК.

9.3. Любые изменения и дополнения к настоящему Договору действительны лишь при условии, что они совершены в письменной форме, и подписаны уполномоченными на то представителями Сторон.

9.4. При исполнении настоящего Договора Стороны допускают использование факсимильной связи и обмена документами по электронной почте (по e-mail адресам: ________________ со стороны Покупателя и ______________________ со стороны Продавца) с последующим представлением оригиналов. 

9.5. Настоящий Договор составлен на русском языке, в двух экземплярах – один для Покупателя и один для Продавца.

10. Юридические адреса и реквизиты Сторон.

	ПРОДАВЕЦ:                                                                    

ТОО «________________»

Продавец
__________________


	ПОКУПАТЕЛЬ: 

Покупатель
____________________
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